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SPECIMEN
This Diploma Supplement follows the model developed by the European Commission, Council of Europe and UNESCO/CEPES. The purpose of the supplement is to provide objective and full data for better understanding and fair academic and professional recognition of qualifications at home and abroad. The Supplement contains a description of the nature, level, context, contents, and status of the studies that were pursued and successfully completed by the individual named in the original diploma. This description should be free from any value judgements, equivalence statements, or suggestions about recognition. Information in all eight sections should be provided. Where information is not provided, an explanation should give the reason why. 
THIS DIPLOMA SUPPLEMENT 
is valid with Diploma No. …………………

(COPY)

1. INFORMATION ON THE DIPLOMA HOLDER 
1.1. Surname: …………………................................................................................................................
1.2. Name(s): …………………………………………………………………..…………………………
1.3. Date of birth (day, month, year): ……………………………………………………………………
1.4. Student identification number, code, or  register number: ……………………………..…………... 
2. INFORMATION ON THE DIPLOMA  
2.1. Specification of the acquired education (academic degree):  .…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
2.2. Major and specialisation and education profile: …………………......................................................................................................................................………………………………………………………………………………………………………..…......................... ……………………………………………………………………………………………
2.3. Name and status of the higher education institution, which issued the diploma1): ……………………………………………………………………………………………………………...…………………………………………………….……………………………………………………
2.4. Name and status of the higher education institution administering the studies2)  (if other than the one mentioned in pt. 2.3.): …..…………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2.5. Language(s) of tuition/examinations: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3. INFORMATION ON THE LEVEL OF EDUCATION  

3.1. Level of possessed education3): …………………………………………………………………….
3.2. Duration of the studies in accordance with the programme of studies:  …..……………………….. 
3.3. Admission terms: ……………………………………………..……………………………….......... ………………………………………………………………………………………………….………...
4. INFORMATION ON THE STUDIES’ CONTENTS AND RESULTS GAINED 4)
 4.1. Form of studies: …………………………………………………….………………………….
4.2. Programme requirements: ………………………………………………………………………
4.3. Details on the course of studies: elements of the programme of studies and individual achievements, ECTS grades/points obtained: ……………………..….………………………………… ……………………………………………………………………………………………………………
4.4. Scale of grades and – if possible – the  way in which they were awarded: ........................…………
4.5. Final result of studies1) ……………………………….……..……..…………………………………………………………....…………………………………………………………………………………………………………… 

5. INFORMATION ON THE DIPLOMA HOLDER’S ENTITLEMENTS  

5.1. Access to further studies: ……………………..……………………………………………………. ………………………………………………………………………………………………….………………………………………………………………………………………………………………….
5.2. Qualifications and licences possessed (if possible): ….………………………………. …….……………………………………………………………………………………….….…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

6. ADDITIONAL INFORMATION3) 
6.1. Additional information, including the conducted student traineeships and awards received: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
6.2. Other sources of information: …………………..………………………………………………...... ……………………………………………………………………………………………………………
7. CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT  
7.1. Date:  ……………………………………………………………………..…………………………. 

7.2. Signature and personal stamp of the manager of the principal unit of the higher education institution5) :  .……………………….. …..................................................................................................
7.3. Official seal of the higher education institution: ……………………………..…………………... 

1) In case of translation to English, the contents should remain in the original wording.   

2) The status of the higher education institution administering the studies (public/private) should be given as well as the name of the higher education institution administering the studies jointly, in their original wording. 
3) Information on the level of the Polish Qualification Framework attributed to the qualifications which awarding is confirmed by the diploma. 
4) Pts. 2.3, 2.4, 4.2–4.4, 6.1, and 6.2 may be expanded by an appropriate number of pages, as necessary. 

5) In case of studies administered in accordance with Art. 31a of the Act of 27th July 2005 – Law on Higher Education (Journal of Laws of 2016 item 1842, 1933, 2169, and 2260 and of 2017 item 60) a signature and personal stamp of the interacademic unit or joint unit are given instead of the signature and personal stamp of the manager of the principal organisational unit of the higher education institution.
8. INFORMATION ON THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM 
8.1. Criteria related to access to higher education. 
The total time of education until graduation which gives a possibility to sit the final secondary school certificate examination (high/technical school finals) is 12–15 years. After passing the final secondary school certificate examination (high/technical school finals), the graduates obtain a final secondary school certificate or a final secondary school certificate with a certificate on the results of the high/technical school  finals related to each subject which entitle to seek admission to studies. 
8.2. The higher education system. 
The higher education system and the principals of its functioning are specified in the Act of 27th July 2005 – Law on Higher Education (Journal of Laws of 2016 items 1842, 1933, 2169, and 2260 and of 2017 item 60). The provisions of this Act apply to public and private higher education institutions and conducting education takes place in accordance with the same rules and after meeting the same conditions. The higher education institutions, regardless of their status, are divided into academic and vocational ones. 
An academic higher education institution is an institution which conducts scientific research in which at least one organisational unit is entitled to grant the scientific degree of doctor. 
A vocational higher education institution is an institution which conducts first or second cycle studies or uniform Master’s studies which is not entitled to grant the scientific degree of doctor. Studies at the higher education institutions are conducted as first-cycle studies, second-cycle studies, or uniform Master’s studies (higher education studies) or third-cycle studies (doctoral studies). Higher education studies and doctoral studies may be conducted as full-time studies and part-time studies. First-cycle studies may be conducted as  Bachelor degree studies, which last at least six semesters, or engineering studies, which last at least seven semesters. Second-cycle studies last from three to five semesters. Uniform Master’s studies last from nine to twelve semesters. Full-time higher education studies may last one or two semesters longer than respective full-time studies. Doctoral studies last no shorter than two years and no longer than four years. According to a separate procedure, in accordance with the provisions of the Act of 14th March 2003 on academic degrees and academic title and on  degrees and title related to art (Journal of Laws of 2016 item 882 and 1311), one may obtain the academic degree of Doctor or the degree of Doctor of Fine Arts. The qualifications acquired within the framework of higher education are awarded a level of the Polish Qualification Framework specified in the Act of 22nd December 2015 on the Integrated Qualification System (Journal of Acts of 2016 items 64 and 1010 and of 2017 item 60). A diploma on graduation from first-cycle studies confirms awarding of full qualification at level six of the Polish Qualification Framework. A diploma on graduation from second-cycle studies and a diploma on graduation from uniform Master’s studies confirm awarding of full qualification at level seven of the Polish Qualification Framework. A Doctor’s diploma confirms awarding of full qualification at level eight of the Polish Qualification Framework. 
8.3. Titles awarded to graduates 
– Bachelor [licencjat], Bachelor in Nursing [licencjat pielęgniarstwa], Bachelor in Obstetrics [licencjat położnictwa], Engineer [inżynier], Fire-fighting Engineer [inżynier pożarnictwa], Engineer – Architect [inżynier architect], and Landscape Architecture Engineer [inżynier architekt krajobrazu] – awarded to graduates of first-cycle studies, 

− Master [magister] and equivalent titles: MSc in Engineering [magister inżynier] , MSc in Engineering, Architect [magister inżynier architekt], MSc in Engineering, Landscape Architect [magister inżynier architekt krajobrazu], MSc in Firefighting Engineering [magister inżynier pożarnictwa], MSc in Nursing [magister pielęgniarstwa], MSc in Obstetrics [magister położnictwa], Master of Fine Arts [magister sztuki] – awarded to graduates of second-cycle studies, 

− Master [magister] and equivalent titles: Doctor of Medicine / MD [lekarz] Doctor of Dental Surgery [lekarz dentysta], Doctor of Veterinary Medicine [lekarz weterynarii] MSc in Pharmacy [magister farmacji], Master of Fine Arts [magister sztuki] – awarded to graduates from uniform Master. 
8.4. Credits. 
To obtain a diploma on graduation from first-cycle studies, a student is obligated to obtain at least 180 ECTS points, second-cycle studies – at least ECTS points, uniform Master studies – at least 300 ECTS points in the system of five-year studies and 360 ECTS points in the system of six-year studies. 

8.5. Academic degrees related to arts, academic title, title in arts. 
In accordance with the provisions of the Act of 14th March 2003 on academic degrees and academic title and on degrees and title related to arts, academic degrees and degrees in arts and the academic title of Professor. 
The degrees of Doctor [doktor] and PhD [doktor habilitowany] in a specific field of science within a given scientific discipline are academic degrees. The degrees of Doctor [doktor] and PhD [doktor habilitowany] in a specific artistic field are degrees within a given artistic discipline are degrees in art. The academic degrees and degrees in art are awarded by organisational units of the higher education institution, scientific units of the Polish Academy of Sciences, research institutes, and international scientific institutes established in accordance with separate regulations, acting in the territory of the Republic of Poland, in accordance with the entitlements possessed. The title of Professor [professor] in a given field of science is an academic degree and the title of Professor in a given field of art is a title in arts. The title of Professor [professor] is awarded by the President of the Republic of Poland.

______________________________________________________________________________________

I, Michał Nowakowski, a sworn translator of English, hereby certify the conformity of the contents of the above translation with a copy of a document drawn up in Polish. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused the seal of my office to be affixed this second day of November 2017. 
Ja, Michał Nowakowski, tłumacz przysięgły języka angielskiego, niniejszym potwierdzam zgodność powyższego tłumaczenia kopią dokumentu sporządzonego w języku polskim. 

W DOWÓD CZEGO, złożyłem na niniejszym dokumencie mój podpis i opatrzyłem moją pieczęcią dnia drugiego listopada 2017 roku.
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